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Allgemeine Informationen
Zu dieser Anleitung
Diese Bedienungsanleitung ist als Teil des 
Gerätes zu betrachten.
Lesen Sie vor der Benutzung des Geräts 
aufmerksam die Sicherheitshinweise und die 
Bedienungsanleitung.
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung für 
die erneute Verwendung zu einem späteren 
Zeitpunkt auf. Bei Verkauf oder Weitergabe 
des Gerätes ist die Bedienungsanleitung an 
jeden nachfolgenden Besitzer/Benutzer des 
Produkts weiterzugeben.

Verwendungszweck
Dieses Produkt dient ausschließlich der pri-
vaten Nutzung. Es wurde entwickelt zur ver-
größerten Darstellung von Naturbeobachtun-
gen.

SCHUTZ der Privatsphäre!
Das Teleskop ist für den Privatgebrauch ge-
dacht. Achten Sie die Privatsphäre Ihrer Mit-
menschen – schauen Sie mit diesem Gerät 
zum Beispiel nicht in Wohnungen!

 Allgemeine Warnhinweise

ERBLINDUNGSGEFAHR!
Schauen Sie mit diesem Gerät 
niemals direkt in die Sonne oder 

in die Nähe der Sonne. Es besteht ERBLIN-
DUNGSGEFAHR!

ERSTICKUNGSGEFAHR!
Kinder dürfen das Gerät nur unter Aufsicht 
benutzen. Verpackungsmaterialien (Plastiktü-
ten, Gummibänder, etc.) von Kindern fernhal-
ten! Es besteht ERSTICKUNGSGEFAHR!

BRANDGEFAHR!
Setzen Sie das Gerät – speziell die Linsen 
– keiner direkten Sonneneinstrahlung aus! 
Durch die Lichtbündelung könnten Brände 
verursacht werden.

GEFAHR von Sachschäden!
Bauen Sie das Gerät nicht auseinander! 
Wenden Sie sich im Falle eines Defekts an Ih-
ren Fachhändler. Er nimmt mit dem Service-
Center Kontakt auf und kann das Gerät ggf. 
zwecks Reparatur einschicken.

HINWEISE zur Reinigung
Reinigen Sie die Linsen (Okulare 
und/oder Objektive) nur mit einem 

weichen und fusselfreien Tuch (z. B. Microfa-
ser). Das Tuch nicht zu stark aufdrücken, um 
ein Verkratzen der Linsen zu vermeiden.
Zur Entfernung stärkerer Schmutzreste be-
feuchten Sie das Putztuch mit einer Brillen-
Reinigungsfl üssigkeit und wischen damit die 
Linsen mit wenig Druck ab.
Schützen Sie das Gerät vor Staub und Feuch-
tigkeit! Lassen Sie es nach der Benutzung – 
speziell bei hoher Luftfeuchtigkeit – bei Zim-
mertemperatur einige Zeit akklimatisieren, so 
dass die Restfeuchtigkeit abgebaut werden 
kann.

ENTSORGUNG
Entsorgen Sie die Verpackungsma-
terialien sortenrein. Informationen 

zur ordnungsgemäßen Entsorgung erhalten 
Sie beim kommunalen Entsorgungsdienst-
leister oder Umweltamt.
Beachten Sie bei der Entsorgung des Geräts 
die aktuellen gesetzlichen Bestimmungen! 
Informationen zur fachgerechten Entsorgung 
erhalten Sie bei den kommunalen Entsor-
gungsdienstleistern oder dem Umweltamt.

Garantie & Service
Die reguläre Garantiezeit beträgt 2 Jahre 
und beginnt am Tag des Kaufs. Um von einer 
verlängerten, freiwilligen Garantiezeit wie auf 
dem Geschenkkarton angegeben zu profi tie-
ren, ist eine Registrierung auf unserer Web-
site erforderlich. 

Die vollständigen Garantiebedingungen so-
wie Informationen zu Garantiezeitverlänge-
rung und Serviceleistungen können Sie unter 
www.bresser.de/garantiebedingungen einse-
hen.
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General Information
About this Instruction Manual
These operating instructions are to be con-
sidered a component of the device.
Please read the safety instructions and the 
operating instructions carefully before use.
Keep these instructions for renewed use at a 
later date. When the device is sold or given to 
someone else, the instruction manual must 
be provided to the new owner/user of the 
product.

Intended Use
This product is intended only for private use. 
It was developed for the magnifi ed display of 
things in nature.

Privacy PROTECTION!
The telescope is intended only for private 
use. Please heed the privacy of other people. 
Do not use this telescope to look into apart-
ments, for example.

 General Warnings

RISK OF BLINDNESS!
Never use this device to look direct-
ly at the sun or in the direct proxim-

ity of the sun. Doing so may result in a risk of 
blindness.

CHOKING HAZARD!
Children should only use the device under 
adult supervision. Keep packaging material, 
like plastic bags and rubber bands, out of the 
reach of children, as these materials pose a 
choking hazard.

BRANDGEFAHR!
Setzen Sie das Gerät – speziell die Linsen 
– keiner direkten Sonneneinstrahlung aus! 
Durch die Lichtbündelung könnten Brände 
verursacht werden.

RISK OF FIRE!
Do not place the device, particularly the lens-
es, in direct sunlight. The concentration of 
light could cause a fi re.

NOTES on cleaning
Clean the eyepieces and/or lenses 
only with a soft, lint-free cloth, (e.g. 

microfi bre cloth). To avoid scratching the 
lenses, use only gentle pressure with the 
cleaning cloth.
To remove more stubborn dirt, moisten the 
cleaning cloth with an eyeglass-cleaning so-
lution and wipe the lenses gently.
Protect the device from dust and moisture. 
After use, particularly in high humidity, let the 
device acclimatize for a short period of time, 
so that the residual moisture can dissipate 
before storing.

DISPOSAL
Dispose of the packaging materials 
properly, according to their type, such 

as paper or cardboard. Contact your local 
waste-disposal service or environmental au-
thority for information on the proper disposal.
Please take the current legal regulations into 
account when disposing of your device. You 
can get more information on the proper dis-
posal from your local waste-disposal service 
or environmental authority.

Warranty & Service
The regular guarantee period is 2 years and 
begins on the day of purchase. To benefi t 
from an extended voluntary guarantee period 
as stated on the gift box, registration on our 
website is required.

You can consult the full guarantee terms as 
well as information on extending the gua-
rantee period and details of our services at 
www.bresser.de/warranty_terms.

FR

Informations générales
Le présent mode d‘emploi doit être consi-
déré comme faisant partie intégrante de l’ap-
pareil.
Avant d’utiliser l’appareil, veuillez lire attenti-
vement les consignes de sécurité et le mode 
d’emploi.
Conservez celui-ci afi n de pouvoir le réutili-
ser ultérieurement le cas échéant. En cas de 
revente ou de cession de l’appareil, le mode 
d’emploi doit être remis à tout propriétaire ou 
utilisateur suivant du produit.

Utilisation conforme / destination du produit
Ce produit est exclusivement destiné pour un 
usage privé. 
Il a été conçu pour l’agrandissement d’ima-
ges dans le cadre d’expériences d’observa-
tion de la nature.

PROTECTION de la sphère privée !
Les télescope sont destinées à un usage pri-
vé. Respectez la sphère privée de vos conci-
toyens et n’utilisez pas ces télescope pour, 



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


